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See the notice on TED website

511803-2026 - Javni razpis
Belgija – Plini za medicinske namene – la fourniture d’oxygène médical en bouteille dans les 
prisons et les maisons de détention pour le compte du SPF JUSTICE, Direction générale 
Etablissements Pénitentiaires – Service Soins de Santé Prisons - Pharmacie centrale
OJ S 140/2026 23/07/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev - Obvestilo o spremembi obvestila
Blago

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: SPF Justice
E-naslov: wrong.email@email.be
Pravna vrsta kupca: Osrednji državni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javni red in mir ter varnost

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: la fourniture d’oxygène médical en bouteille dans les prisons et les maisons de 
détention pour le compte du SPF JUSTICE, Direction générale Etablissements Pénitentiaires 
– Service Soins de Santé Prisons - Pharmacie centrale
Opis: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, par le 
biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines identiques et, 
pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes capacités (B2, 
B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location (livraison, installation 
et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de détention, destinés aux 
patients détenus.
Identifikator postopka: 658e0130-4a56-455e-b1a7-5f437cdad0d1
Notranji identifikator: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical 
en bouteille
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 24111500 Plini za medicinske namene

2.1.2.  Kraj izvajanja
Država: Belgija
Kjer koli v določeni državi

2.1.4.  Splošne informacije
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU

2.1.5.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Največje število sklopov, za katere lahko en ponudnik predloži ponudbe: 8

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/511803-2026
mailto:wrong.email@email.be


511803-2026 Page 2/16

Pogoji javnega naročila: 
Največje število sklopov, za katere se javna naročila lahko oddajo enemu ponudniku: 8

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 
1
Opis: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, par le 
biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines identiques et, 
pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes capacités (B2, 
B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location (livraison, installation 
et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de détention, destinés aux 
patients détenus.
Notranji identifikator: 1

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 24111500 Plini za medicinske namene

5.1.2.  Kraj izvajanja
Država: Belgija
Kjer koli v določeni državi

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 4 Leta

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: francoščina, nizozemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Potreben je napredni ali kvalificirani elektronski podpis ali žig (v skladu z Uredbo (EU) št. 910
/2014)

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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Rok za prejem ponudb: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 120 Dnevi
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum brez ponovnega odpiranja konkurence
Največje število udeležencev: 8
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Conseil d'Etat
Informacije o rokih za revizijo: Les instances de recours sont décrites dans l’article 24 de la loi 
du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les articles 
14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en annulation 
devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en suspension 
devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des dommages et 
intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours sont décrits 
dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en annulation 
est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en suspension est de 
quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite possible par 
télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous décidez d’
introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est envoyé 
soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Sklop: LOT-0002
Naslov: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 
2
Opis: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, par le 
biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines identiques et, 
pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes capacités (B2, 
B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location (livraison, installation 
et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de détention, destinés aux 
patients détenus.
Notranji identifikator: 2

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago

http://www.raadvst-consetat.be
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Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 24111500 Plini za medicinske namene

5.1.2.  Kraj izvajanja
Država: Belgija
Kjer koli v določeni državi

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 4 Leta

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: francoščina, nizozemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Potreben je napredni ali kvalificirani elektronski podpis ali žig (v skladu z Uredbo (EU) št. 910
/2014)
Rok za prejem ponudb: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 120 Dnevi
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum brez ponovnega odpiranja konkurence
Največje število udeležencev: 8
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Conseil d'Etat
Informacije o rokih za revizijo: Les instances de recours sont décrites dans l’article 24 de la loi 
du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les articles 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en annulation 
devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en suspension 
devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des dommages et 
intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours sont décrits 
dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en annulation 
est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en suspension est de 
quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite possible par 
télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous décidez d’
introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est envoyé 
soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Sklop: LOT-0003
Naslov: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 
3
Opis: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, par le 
biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines identiques et, 
pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes capacités (B2, 
B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location (livraison, installation 
et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de détention, destinés aux 
patients détenus.
Notranji identifikator: 3

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 24111500 Plini za medicinske namene

5.1.2.  Kraj izvajanja
Država: Belgija
Kjer koli v določeni državi

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 4 Leta

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 

http://www.raadvst-consetat.be
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
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Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: francoščina, nizozemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Potreben je napredni ali kvalificirani elektronski podpis ali žig (v skladu z Uredbo (EU) št. 910
/2014)
Rok za prejem ponudb: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 120 Dnevi
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum brez ponovnega odpiranja konkurence
Največje število udeležencev: 8
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Conseil d'Etat
Informacije o rokih za revizijo: Les instances de recours sont décrites dans l’article 24 de la loi 
du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les articles 
14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en annulation 
devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en suspension 
devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des dommages et 
intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours sont décrits 
dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en annulation 
est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en suspension est de 
quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite possible par 
télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous décidez d’
introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est envoyé 
soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Sklop: LOT-0004
Naslov: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 
4
Opis: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, par le 
biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines identiques et, 
pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes capacités (B2, 

https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
http://www.raadvst-consetat.be
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B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location (livraison, installation 
et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de détention, destinés aux 
patients détenus.
Notranji identifikator: 4

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 24111500 Plini za medicinske namene

5.1.2.  Kraj izvajanja
Država: Belgija
Kjer koli v določeni državi

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 4 Leta

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: francoščina, nizozemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Potreben je napredni ali kvalificirani elektronski podpis ali žig (v skladu z Uredbo (EU) št. 910
/2014)
Rok za prejem ponudb: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 120 Dnevi
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum brez ponovnega odpiranja konkurence
Največje število udeležencev: 8
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Conseil d'Etat
Informacije o rokih za revizijo: Les instances de recours sont décrites dans l’article 24 de la loi 
du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les articles 
14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en annulation 
devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en suspension 
devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des dommages et 
intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours sont décrits 
dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en annulation 
est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en suspension est de 
quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite possible par 
télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous décidez d’
introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est envoyé 
soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Sklop: LOT-0005
Naslov: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 
5
Opis: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, par le 
biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines identiques et, 
pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes capacités (B2, 
B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location (livraison, installation 
et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de détention, destinés aux 
patients détenus.
Notranji identifikator: 5

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 24111500 Plini za medicinske namene

5.1.2.  Kraj izvajanja
Država: Belgija
Kjer koli v določeni državi

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 4 Leta

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne

5.1.9.  Merila za izbor

http://www.raadvst-consetat.be
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Viri izbirnih kriterijev: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: francoščina, nizozemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Potreben je napredni ali kvalificirani elektronski podpis ali žig (v skladu z Uredbo (EU) št. 910
/2014)
Rok za prejem ponudb: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 120 Dnevi
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum brez ponovnega odpiranja konkurence
Največje število udeležencev: 8
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Conseil d'Etat
Informacije o rokih za revizijo: Les instances de recours sont décrites dans l’article 24 de la loi 
du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les articles 
14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en annulation 
devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en suspension 
devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des dommages et 
intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours sont décrits 
dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en annulation 
est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en suspension est de 
quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite possible par 
télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous décidez d’
introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est envoyé 
soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Sklop: LOT-0006
Naslov: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 
6
Opis: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, par le 
biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines identiques et, 
pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes capacités (B2, 
B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location (livraison, installation 
et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de détention, destinés aux 
patients détenus.
Notranji identifikator: 6

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 24111500 Plini za medicinske namene

5.1.2.  Kraj izvajanja
Država: Belgija
Kjer koli v določeni državi

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 4 Dnevi

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: francoščina, nizozemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Potreben je napredni ali kvalificirani elektronski podpis ali žig (v skladu z Uredbo (EU) št. 910
/2014)
Rok za prejem ponudb: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 120 Dnevi
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne

http://www.raadvst-consetat.be
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum brez ponovnega odpiranja konkurence
Največje število udeležencev: 8
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Conseil d'Etat
Informacije o rokih za revizijo: Les instances de recours sont décrites dans l’article 24 de la loi 
du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les articles 
14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en annulation 
devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en suspension 
devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des dommages et 
intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours sont décrits 
dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en annulation 
est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en suspension est de 
quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite possible par 
télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous décidez d’
introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est envoyé 
soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Sklop: LOT-0007
Naslov: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 
7
Opis: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, par le 
biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines identiques et, 
pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes capacités (B2, 
B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location (livraison, installation 
et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de détention, destinés aux 
patients détenus.
Notranji identifikator: 7

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 24111500 Plini za medicinske namene

5.1.2.  Kraj izvajanja
Država: Belgija
Kjer koli v določeni državi

http://www.raadvst-consetat.be
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5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 4 Leta

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: francoščina, nizozemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Potreben je napredni ali kvalificirani elektronski podpis ali žig (v skladu z Uredbo (EU) št. 910
/2014)
Rok za prejem ponudb: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 120 Dnevi
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum brez ponovnega odpiranja konkurence
Največje število udeležencev: 8
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Conseil d'Etat
Informacije o rokih za revizijo: Les instances de recours sont décrites dans l’article 24 de la loi 
du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les articles 
14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en annulation 
devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en suspension 
devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des dommages et 
intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours sont décrits 
dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en annulation 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en suspension est de 
quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite possible par 
télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous décidez d’
introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est envoyé 
soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Sklop: LOT-0008
Naslov: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 
8
Opis: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, par le 
biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines identiques et, 
pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes capacités (B2, 
B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location (livraison, installation 
et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de détention, destinés aux 
patients détenus.
Notranji identifikator: 8

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 24111500 Plini za medicinske namene

5.1.2.  Kraj izvajanja
Država: Belgija
Kjer koli v določeni državi

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 4 Leta

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.publicprocurement.be
/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-
workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: francoščina, nizozemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno

http://www.raadvst-consetat.be
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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Potreben je napredni ali kvalificirani elektronski podpis ali žig (v skladu z Uredbo (EU) št. 910
/2014)
Rok za prejem ponudb: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 120 Dnevi
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum brez ponovnega odpiranja konkurence
Največje število udeležencev: 8
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Conseil d'Etat
Informacije o rokih za revizijo: Les instances de recours sont décrites dans l’article 24 de la loi 
du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les articles 
14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en annulation 
devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en suspension 
devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des dommages et 
intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours sont décrits 
dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en annulation 
est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en suspension est de 
quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite possible par 
télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous décidez d’
introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est envoyé 
soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: SPF Justice
Registrska številka: 0308357753_10841
Služba: EPI Medische dienst
Poštni naslov: Quai de Willebroeck 33
Mesto: Bruxelles
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)

http://www.raadvst-consetat.be
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Država: Belgija
E-naslov: wrong.email@email.be
Tel.: +32 00000000
Profil kupca: https://www.publicprocurement.be/bda?
organisationIds=10841&includeOrganisationChildren=true
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: SPF Stratégie et Appui
Registrska številka: BE001
Poštni naslov: Boulevard Simon Bolivar 30 Bte1
Mesto: Bruxelles
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Država: Belgija
E-naslov: revise@publicprocurement.be
Tel.: +32 2 740 80 00
Spletni naslov: https://bosa.belgium.be
Vloge te organizacije: 
TED eSender

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Conseil d'Etat
Registrska številka: 0308.356.862
Mesto: Bruxelles
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Država: Belgija
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

10. Sprememba

Različica prejšnjega obvestila, ki se spreminja
: 
a99b9f26-23f7-4a81-9aab-00beef73bd65-01
Glavni razlog za spremembo
: 
Posodobitev informacij
Opis
: 
L'annexe du formulaire d'offre a été ajouté

10.1.  Sprememba
Identifikator oddelka: PROCEDURE
Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila so bili spremenjeni dne: 22/07/2026

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: af9888d9-bbac-4fc9-9a1b-988f7a940036  -  01

mailto:wrong.email@email.be
https://www.publicprocurement.be/bda?organisationIds=10841&includeOrganisationChildren=true
https://www.publicprocurement.be/bda?organisationIds=10841&includeOrganisationChildren=true
mailto:revise@publicprocurement.be
https://bosa.belgium.be
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Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 22/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Datum pošiljanja obvestila (ePošiljatelja): 22/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: francoščina, nizozemščina
Številka objave obvestila: 511803-2026
Številka izdaje UL S: 140/2026
Datum objave: 23/07/2026
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